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A feminizmus ethikai szem­
pontból.

„Le femme qui se virilise est une 
fleur qui perd son parfüm.“ (A fétfias 
nő oly virág, mely elvesztette illatát) 
írja Marcel Prévost feminista iró egyik 
értekezésében igen helyesen s ezzel 
egyszermind a feminista nőmozgalom­
nak helyes irányát is megszabja, mert 
a nőt beállítja abba a környezetbe, 
mely őt megilleti, mely hozzá méltó, 
mely a gyöngéd, törékeny lelket bol­
dogíthatja.

A nőkérdés korunk társadalmi kér­
déseinek legjobban kiélesedett problé­
mája, melyet még mindig nem oldot­
tak meg végérvényben s mely talán 
egészében meg sem oldható, mert a 
nőkérdés nem csupán elméleti fejtege­
tés tárgya, de maga a praktikus női 
élet, a szív, a lélek élete, mely té­
nyező a női életnek legfőbb alkotó 
része.

A nőkérdésben is eddig két ha­
talmas tábor áll szemben egymással. 
Az egyik a szabad gondolkozók és 
szociáldemokraták tábora, mely a nő­
kérdésben is kizárólag gazdasági kér­
dést lát s ennélfogva a nőt is beosztja 
a mindennapi kenyérért küzdők tábo­

rába s a nő életét a gazdasági kér­
déssel teljesen kimeritettnek látja.

A másik tábor a keresztény fel­
fogás és világnézet alapjain működő 
tábor, mely a gazdasági szempontokon 
kívül az ethikai szempontokat is te­
kintetbe veszi s úgy tekinti a nőt, a 
mint megjelenik az életben, a társada­
lomban testével, leikével együtt.

Igaz, hogy sokan vannak, kik a 
nőkérdést egyáltalán meg nem okol- 
hatónak tartják s azért azt eleve elve­
tik. E felfogást azonban vizsgálva, arra 
az eredményre jutunk, hogy ezek a 
szabad gondokozás eszméitől telitvék, 
kik a nőben semmi mást nem látnak, 
csak — mint Schoppenhauer s a teljesen 
perverz Nietsche mondják, — egy al­
sóbb rendű lényt, egy birtoktárgyat, 
egy elzárható* tulajdont, kivel szabadon 
rendelkezhetnek.

Igen is, már csak éppen ez tisz­
tán naturalisztikus felfogás miatt, mely 
praktikus társadalmi életünkben sok­
szor érvényt szerez magának, hangsú­
lyoznunk kell, hogy igen is van nő­
kérdés s nemcsak helyes, de jogos a 
feminizmus törekvése ezen naturaliszti­
kus felfogás ellen s jogos a törekvése 
azért a társadalmi pozícióért, mely a 
nőt megilleti, melyre ő hivatva van s

s ezért van igaza annak a másik tá­
bornak, a keresztény világnézet tábo­
rának, mikor hangsúlyozza, hogy a 
nőkérdes nemcsupán a gazdasági el­
helyezkedés kérdése, de sőt első sor­
ban kulturethikai kérdés.

A nő a keresztény világnézetben 
semmiesetre se jelenik meg mint al­
sóbb rendű tényezője az életnek, mert 
már a Szentirás első lapjain úgy je­
lenik meg, mint „adiutorium simile 
viro“ (férfihez hasonló segítőtárs) s 
igy a keresztény s helyes felfogásban 
a nő, ha nem is első, csak második 
teremtmény, de az elsőhöz teljesen ha­
sonló. Egyenlők tehát a férfi és a nő, ha 
nem is fizikailag, vagy tehetségeik szerint 
mert ebben differenciák vannak; ha 
nem is gazdasági viszonyaikban, mert 
itt is külön köreik vannak, de egyen­
lők mindenesetre erkölcsi értékelé­
sükben, a lelkűk szerint.

Azért mondja a nagy Szt. Amb­
rus is az igazság meggyőződésével : 
„Mindenkinek, legyen az férfi vagy nő, 
tudnia kell, hogy magában Isten képét 
s hasonlatosságát hordozza, s töreked­
nie kell, hogy lelkének szépsé- 
gét elérje, mert a mi lényegünket a 
lélek és szellemereje teszi. A lélekben 
pedig nincs meg a nemek különbsége.“

Katholikus hitélet.
A Mária-Kongregáció Immakulata ünnepélyén felolvasta 

ME1SEL JÓZEF apátplebános.
— A „Brassói Ujlap" eredeti tárcája. —

II.
Miért oly bámulatosak a külföldi, pl. a 

német katholikusoknak küzdelmei és sikerei ? 
Mert alaposan ismerik hitüket, telvék a tem­
plomok, ostromoltak a gyóntatószékek és el- 
árasztóak a havi, heti, sőt a napi áldozókkal 
az áldoztató padok.

Első kellék tehát, hogy legyen már itt 
közöttünk az Isten országa, vagy pedig éljen 
a hitbeli meggyőződés szivünkben, 
a hitnek gyakorlata magánéletünk­
ben. E kettő nélkül nem lehet hitéletet élni. 
Mert a kath. nem nyugvó, szunnyadó erő, 
hanem a leghatalmasabb energia, mely a ví­
gon működik.

Lelkünk, a szivünk, hitünk, a vérünk, 
át kell tehát hasson mindent: a tudományt, 
irodalmat, ipart, művészetet, kereskedelmet, 
kultúrát, s szociális életet és nyilvános tevé­
kenységünket.

Különösen egy tárgy az, melyre ma­
napság hitéletünk tevékenységének ki kell 
terjeszkednie s ez a társadalom. Hassa át 
tehát kath. tevékenységünk először is a tár­
sadalmat.

Nem értem én azt a nagy társadalmat, 
mely a nagy világot képezi, hanem azt, a 
melyet kicsiben mi alkotunk és a melyet 
katholikus társadalomnak neveznek. Jó volna 
ugyan, ha az egész világot a „keresztény“ 
jelzővel díszíthetném, de hiszen erre jogom 
nincs, de hogy a mi kisebb társadalmunk­
ban „a keresztény katholikus jelző“ nemcsak 
díszelegjen, de tényleg ki is fejezze azt az 
érzést, melyet a hitélet ad, ahoz nemcsak 
nekem van jogom, de joga van a keresztény 
katholikus társadalom minden egyes tag­
jának. Ép ezért át kell hassa a hitélet társa­
dalmunk minden rétegét ugyannyira, hogy 
messziről fölismerhető legyen a szeretet, 
együttérzés, összetartás, kölcsönös támogatás, 
mert ezek a hitélet gyümölcsei. „Arról is­
mernek benneteket az emberek, hogy tanít­
ványaim vagytok, hogy szeretitek egymást“, 
— mondja a mester. — Nem is hiába mondta 
ezt. Mert ténynek tény, valónak való, hogy 
a kath. társadalomról csak akkor lehet 
beszélni, ha annak alapja a szeretet, az a 
szeretet, melyről szent Pál apostol ezeket 
mondja: Szóljak bár az emberek és angya­
lok nyelvén, ha szeretetem nincs, olyanná let­
tem, mint a rezgő réz, vagy a pengő cimbalom.

A szeretet tűrő, kegyes, a szeretet nem 
irigykedik, nem cselekszik rosszul, nem hi­
valkodik fel, nem nagyravágyó, nem keresi

a magáét, nem gerjed haragra, nem gondol 
rosszat; mindent elvisel, mindent remél, min­
dent elszenved. Ha a kath. társadalom szent 
Pál ezen szavait igazán szeme előtt tartaná, 
nem volna a kath. társadalmi életben pap és 
hivő, hivő és tanító, előkelő és polgár, in­
telligencia és köznép között sohasem véle­
mény eltérés, mert Krisztus a kath. társada­
lom központjának eme szava: ez az én pa­
rancsolatom, hogy szeressétek egymást — 
volna a társadalom zsinór mértéke. — De 
lám ép ez hiányzik közöttünk, azt nem akarja 
társadalmunk belátni, innen a dissonáncia 
meg a huzavona, azért nincs összetartás, 
együttérzés, kölcsönös támogatás.

Katholikus összejöveteleink nem hord­
ják magukon a hitélet gyümölcseinek jellegét. 
Jellege, a kath. társadalom rugója, a kath. 
hitélet. Mit tettünk társadalmilag egyházunk 
és kath. ügyeinkért ?

Csekélyke az a jó, a miben részesítet­
tük és borzasztó az a kár, melyet sokszor 
nemtörődömségünkkel, közönyünkkel, meg­
jegyzéseinkkel akarunk. Hisz ott ahol ér­
vényt szerezhettünk volna, ahol erkölcsi támo­
gatásban kellett volna részesítsük kath. in- 
ményeinket társadalmi állásunkkal és tekin­
télyünkkel, ott emeltük fel mi is gáncsoló 
hangunkat, vagy leszóltuk azokat, vagy ne­
vetség tárgyává tettük azokat, vagy hallgató-
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Azért követel a keresztény világfelfogás 
egyenlő morált a férfi és nő számára, 
mert ha nem is egyformáknak tartja, 
de egyenlőknek tekinti őket lelkűk 
szerint.

S éppen azért a helyes nőmozga­
lomnak ebben az irányban kell halad­
nia : erkölcsi, lelki élete egyenlő a fér­
fiéval, de materiasztikus szempontból 
a nő, ha egyenlő is vele, de nem 
egyforma s azért munkája is csak 
kiegészítő jellegű a férfi munkájához.

A nőnek fizikuma, hivatása, lelki 
képességei oly természetűek, hogy az 
erős férfi munkájával nem állhatja ki 
a versenyképességet, s azért ily ter­
mészetű munka őt meg sem illeti; a 
nő fizikumának, gazdag lelki tehetsé­
gének munkája a szív és lélek abszo­
lút értékű munkája, sőt a gazdasági 
életben is a nő csak a fizikumának s 
lelki képességeinek megfelelő körben 
munkálhat eredményesen.

Az igazi s helyesen felfogott nő­
mozgalomnak úgy az ethikai, mint a 
gazdasági életben két szempontot nem 
szabad szem elől tévesztenie:

1. A nő legyen s maradjon min­
dig nő s az utolsó vércseppig védje 
nőiességét, azt a hamvat, mely a nő 
életét gazdaggá, tartalmassá, boldog­
gá, igazán nőivé teszi.

2. A családi élet szentségének, 
tisztaságának, magasabb erkölcsi szín­
vonalának megőrzése legyen a nő első 
munkatere, gazdag tehetségeinek moz­
gatója.

Így a nő igazán nő marad s er­

lag beleegyeztünk, holott nyíltan kiáltja fe­
lénk az Ur: „a ki engem megtagad az em­
berek előtt, azt én is megtagadom atyám 
előtt, aki pedig megvall az emberek előtt, azt 
én is megvallom atyám előtt.“

A hitéletet, a kath. meggyőződést a 
gyakorlati életbe, a társadalomba átvinni el- 
mulaszthatatlan kötelességünk.

Mutatja ezt a kis kath. Belgium, a hol 
a társadalom minden rétegében csak úgy 
sugárzik a hitélet. Erős is ez a társadalom. 
Nebántsd virág ott, a kath. társadalom. Ott 
van Amerika, a szabadság állama, mily erős 
a katholicizmus ottan. Csodákat lehet me­
sélni arról, mint teremnek ki a földből a tem­
plomok, a kath. iskolák, a kath. intézmények 
a legnagyobb áldozatok árán, pedig ott a 
világ összes nyelvei alkotják a kath. társa­
dalmat, de társadalmi életük lüktető ereje a 
hitélet, melynek gyümölcsei a szeretet, együtt­
érzés, összetartás, kölcsönös támogatás. Néz­
zük csak a többi testvéreinket, mily összetar­
tás jellemzi őket, mily együttérzés, kölcsönös 
támogatás uralkodik náluk. Bármilyen ügyről 
van náluk szó, ott látjuk őket erkölcsi te­
kintélyükkel, anyagi áldozattal erős sorom­
póba lépnek intézményeik megmentéséért, 
egyházuk felvirágoztatásáért, iskolájuk meg­
mentéséért, mert társadalmi életük lüktető 
ereje a hitélet, melynek gyümölcsei a szere­
tet, összetartás, együttérzés kölcsönös támo­
gatás. Ezért kell a hitéletet, a gyakorlati tár­
sadalmi életbe átvinni, ha azt akarjuk, hogy 
Krisztus gyermekeinek neveztessünk.

B r a s s ó i_ U j 1 a £____

kölcsi erejével biztosítja maga számára 
azt a pozíciót, melyet semmiféle „mo­
dern“ emancipáció nem biztosíthat, a 
becsülést, a legmagasabb fokú tiszte­
letet, azt az illatot, mely a női lélek 
sajátsága s a mely illat a családi s 
társadalmi életben is boldogságot s 
megelégedést képes teremteni. (Q.)

Titkári jelentés
a „Brassói r. k. Egyházi Énekkar“ 1911. és 1912. évi 

működéséről.
1.

A „Brassói r. k. Egyházi Énekkarinak 
ezen harmadik közgyűlésén van szerencsénk 
az énekkar működéséről s belső életéről a 
következőkben röviden beszámolni.

A mi énekkarunknak célja a Gergely- 
naptár szerinti ünnepek és nagyobb jelentő­
ségű egyházi szertartások alkalmával egyházi 
karénekek előadásával az istenitiszteletnek 
fényét emelni. Ezen legelső és legfontosabb 
céljának az énekkar teljes mértékben meg is 
felelt, midőn 1911. január 27. óta többnyire 
a városi zenekar közreműködésével huszon­
kilenc zenésmisét adott elő s a húsvéti 
szertartásoknál, valamint az urnapi körme­
netnél is szerepelt. Előadásra került: Veit 
Ünnepi miséje; Vavrinec Pastoral miséje ; Gru­
ber A-moll, Fiike D-dur és E-moll miséje.
A betéteket részben Haecdies, Terra tremuit, 
stb. maga a karnagy vezette. A húsvéti szer­
tartások alatt pedig Deschenmeier Benedictusa 
és Misereréje, Palaestrina Stabat Matere 
s Leitner Nagyheti énekei adattak elő. Ma­
gánszólamokkal a szertartások, fényét emelték: 
Mihály Gyuláné, Hackmüller Zelma, Hornyay 
Janka, Piesslinger Lilly, Jakab Piroska, Hart- 
nagel Elza s Posta úrnők, a férfiak közül 
pedig Égető Károly és Verzár Kálmán urak. 
Fogadják ezért az egyesület köszönetét.

Az énekkar második célja: világi hang­
versenyek által orgonaalapot teremteni. Ezen 
céljának megfelelőleg készültünk 1911. év­
ben egy templomi hangversenyre, amelyben 
egy karácsonyi oratórium lett volna előadan­
dó. Ezen terv azonban közbejött akadályok 
miatt lekerült a napirendről s ehelyett 1912. 
június 23-án nagyszabású hangversenyt adtunk 
elő a nyári dalcsarnokban. A hangverseny 
műsora volt: 1. Thomas, Nyitány. 2 Palaes­
trina, Stabat Mater s O bone Jesu. 3. 
Stadtier: Magyar dalok. 4. Schumann : Vá­
gyódás. 5. Liszt: E-dur Polonaise. 6. Sikló­
si : Tücsök dalok. 7. Erkel: Bánkbán. A si­
ker úgy erkölcsileg, mint anyagilag teljes 
volt. Az utókor számára hadd örökítsük meg 
úgy a hangverseny lefolyását, mint pedig az 
elismerő kritikát, „A rég várt és fényesnek 
igéi <ező koncert junius 23-án este játszódott 
le a nyári színkör tágas helyiségében. A ha­
talmas termet nagy és előkelő közönség 
töltötte meg. Bevezetésül Thomas nyitányát 
hallottuk a Mignon ciniü operából. A darab 
lágy, szerelmes, fülbemászó muzsikája úgy 
hatott, mint a virágillattal terhes tavaszi fu- 
valom. A városi zenekar Krupa Ferencz 
helyettes karmester szakavatott dirigálása 
mellett a szokásos precizitással játszotta a 
szép operarészletet. Alig hogy a végső akkor­
dok elhangzottak, a pódium megtelt bájos 
fehérruhás lányok seregével, kik mögött fe­
kete ruhás fiatal emberek sorakoztak. Nem 
tudjuk, mit emeljünk ki inkább, az éneke­
sek finom készültségét és iskolázottságát-e 
vagy Stadtler József karnagy bámulatos szor­
galmát s szaktudását, mely ily elsőrangú

énekkart tudott teremteni. Egyfolytában kö­
rülbelül háromnegyed órán át hangzott az 
ének, egymásután hallottunk egyházi éneket, 
magyar dalokat és raffinált, modern, polifo- 
nikus darabot, mintha csak szánszándékkal 
azért tették volna e különböző stilusu da­
rabokat egymás mellé, hogy az énekaruk és 
az énekmester föladata annál nehezebb, de 
egyben annál kiválóbb és elismerésre mél­
tóbb legyen. Palaestrinától a Stabat Mater 
örőkszép elegiája s az 0 bone Jesu cimü 
fenséges fohász került .előadásra. Az egysze­
rű, tiszta, mély érzést, mely Palaestrina ze­
néjében otthonos, az énekkar benső áhítat­
tal s vallásos hangulattal juttatta kifejezésre. 
A magyar dalok mélabus tónusa, majd 
pajzán, dévaj hangja szintén pompás inter­
pretálást nyert. Schumann Vágyódása rend­
kívül nehéz, bonyolult, szinte mesterkélt mü.

(Folyt, köv.)

HÍREK.
Áthelyezés. Szamosy László posta és 

távirda kiadó a Brassó II sz. pályaudvari 
postahivataltól Désre helyeztetett át.

Szent Antal otthon. A r. k. el. iskolával 
kapcsolatos Szent Antal Napközi Gyermek 
otthon növendékeinek mai ebédjére Piess­
linger Károlyné úrnő 10 koronát adomá­
nyozott. Fogadja adományáért a szegény, 
meleg délebédre szoruló gyermekek nevében 
ez utón is a vezetőség hálás köszönetét.

A Vöröskereszt-egylet hangversenye. 
Szombaton, 7-én este folyt le a Vöröskereszt­
egylet szokásos évi hangversenye, melynek ez 
alkalommal nagy jelentőséget kölcsönzött az 
a körülmény, hogy a tiszta bevétel jórészben 
a balkáni háború sebesültjeinek ápolására fog 
fordittatni. A hangversenyre megjelent a hely­
beli polgári és katonai előkelőségek java­
része, azonban mégsem abban az arányban, 
mint amelyben a nemes cél azt megérde­
melte volna. A programm különben a filhar- 
mónikus társaság által előadott Wagner: 
Rienzi nyitányával kezdődött. A helyes és jól 
betanult előadásért dicséret illeti a társasá­
got. Dirigens Krause M. karmester volt. A 
2. számot Honigberger Belén töltötte ki két 
énekkel, Puccini: Bohémek és Pillangó kis­
asszony egy-egy áriájával. Igen szépen érvé­
nyesítette és csillogtatta hangját a művésznő 
mindkét áriában, melyek közül az utóbbit 
magyar szöveggel énekelte. A zongorakisé- 
retet testvére, Honigberger Emil szolgáltatta. 
A 3. pont dr. Zacharia Emil főhadnagyhad- 
biró által hegedűn előadott magyar ábrán­
dok volt, melyek óriási tetszést arattak. A 
következő pontban Roll Elza úrnő énekelt 
német dalokat Brahmstól és Schumanntól, 
amelyekhez a zongora kíséretet Lassel R. 
szolgáltatta, ügy a szép, iskolázott éneklés­
ért, mint a szép kíséretért sok tapsot kap­
tak. Az 5. pont volt úgyszólván az estély 
fénypontja. Lassel R. és Richter Pál karna­
gyok két zongorán előadták Saint-Saens va­
riációit egy Beethoven téma fölött. Két igazi 
művész játszott itt valódi klasszikus művé­
szettel és igazán magasfoku hozzáértéssel. A 
darab nehézségeit könnyen, játszva hozták 
ki, precíz, mesés, egymáshoz való alkalmaz­
kodással. A nagyszerű élvezetért a közönség 
orkánszerü tapsviharral honorálta a művésze­
ket. A műsor utolsó számában a filharmóni- 
kusok Wagner: Rienzi fináléját adták elő. Az 
estély 10 órakor véget ért.

Tanoncgyülós. A brassói kér. szociálista 
tanoncok szervezkedésének örvendetes tanú-
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jelét igazolja az a határtalan lelkesedés is, 
mely nemcsak hangulatban, de számbelileg 
is örvendetes folyamatban halad előre azon 
az utón, melynek nyomán a jövő ipar gene­
rációnak és a hazafias keresztény világnézet­
nek sok száz bátor katonáivá nevelődnek. Ezen 
lelkes tanoncgárda vasárnap d. u. 3 órakor 
sikeres gyűlést tartott, melyen az érdeklődő 
kisiparosok is nagy számban jelentek meg. 
A gyűlésen megjelent Pálfi János hitoktató a 
tanoncok elnöke, aki az „Ifjúságunk“ cimü 
kér. szoc. tanonclap terjesztéséről tartott lel­
kes beszédet, Szalay Lajos titkár a tanoncok 
kötelezettségéről beszélt, amit a jelenlevők 
nagy tetszéssel fogadtak.

Passzióból lopott. Tegnap este Rüsz 
Dénes 17 éves asztalosinas Deitel Manó 
Kapu-utca 44 szám alatti kapualjai kiraka­
tából 4 drb. téli sapkát lopott el. A rend­
őrség csakhamar elcsípte az ifjú tolvajt. Ki­
hallgatása alkalmával azt mondotta, hogy ő 
tulajdonképen nem is tudja, mért lopott s 
hogy mily módon használta volna fel a 
sapkákat, de csábította őt lopásra azon körül­
mény, hogy azok nyilt és oly könnyen meg­
közelíthető helyen voltak kifüggesztve. — A 
lopott sapkák értéke 17 korona. A rendőrség 
a magáról oly könnyelműen megfeledkezett 
inas ellen az eljárást megindította.

Meglopott Amerikába készülő. Szavú Va- 
silie szunyogszéki lakos Amerikába készült 
kivándorolni. Minden vagyonát eladta a teg­
nap 440 koronányi pénzével Brassóba jött 
be s itt a Lánc korcsmában ebédelt s utána 
sörözött. Sörözés közben egy román telepe­
dett meléje s beszédbe ereszkedett vele. Be­
szélgetés közben Szavú elmondotta, hogy 
Amerikába készül. Ezután kettesben folytat­
ták az ivást. Szavú éjjel fél 1 órakor a Pre- 
deál szállóban találta magát, de az idegen a 
pénzével együtt eltűnt. A Predeál portásának 
állítása szerint este felé tért be Szavú társá­
val, ki a vendégkönyvbe Joane s Niculai ne­
vet diktálta be s bolyai illetőségűnek mon­
dotta magát. Joanes fél 1 óra tájban eltávo­
zott. A rendőrség a nyomozatot megindította, 
Bolyára sürgönyzött is, de ott Joanes Nicu- 
lait nem ismerik.

Szerdai est. Folyó hó 11-én — szer- 
hán — este 8 órakor a kér. szoc. szakszer­
vezetek a X. szerdai estélyüket rendezik a 
közetkező műsorral: 1. Szaval : Bodó Dé­
nes. 2. Monolog. Előadja: Pataky Géza. 3. 
Felolvas : Székely József. 4. Páros jelenet: 
előadják : Ferenczi Erzsiké és Károly. 5. Dia­
log. Előadják : Kis Emma és Cserey József. 
Belépődíj tetszés szerinti adomány.

Lövőgyakorlatok a Pojánában. Folyó 
év december hó 16-án a katonák a Pojána 
aljában éles töltéssel lövő gyakorlatokat tar­
tanak. Ezen napon az ott tartózkodás nem­
csak veszedelmes, de tilos,

Kiadó raktár
Szent-János utca 17. szám alatt egy 
nagy raktárhelyiség 1913 január 1-étől

kiadó.
Értekezhetni e lap kiaV óhivatalában.

Kovács P. Pál káposztája
Nincsen annak sehol párja
Mert az sem nem festett sem nem sós
Azért mégis ropogós!

___ B_ r a s s ó i U j 1 a p ______

Táviratok.
A hadügyminiszter és a 

vezérkari főnök lemondott.
Bécs, dec. 10.

Auffenberg hadügyminiszter és 
Schemua vezérkari főnök tegnap a 
királynak átnyújtották lemondásukat. 
A hadügyminiszter Krobatin táborszer­
nagy, a vezérkari főnök Höfzendorfi 
Conrád hadseregfcelügyelő lesz.

E hir a késő esti órákban, mikor 
ez nyilvánosságra jutott, óriási szen­
zációt keltett. Általában azt beszélik, 
hogy ez a külpolitikai helyzel rosz- 
szabbodását jelenti.

A hadügyminiszter lemondását 
szzal indokolják, hogy ő nyíltan ellene 
volt a delegációban a támadó politi­
kának. Illetékes körökben azt állítják, 
hogy oly hadügyminiszter, ki a háború 
ellen van, nem maradhat. Azt is mond­
ják, hogy nem lepi meg őket, ha a 
békepárti vezérkari főnök a háború 
előtt más kézbe adja át hivatalát.

Éjfélkor Berchtold, Strügh, Bi- 
linszki és Zaleski ülést tartottak. Auf­
fenberg maga is megerősítette lemon­
dását.

A helyzet komolyságát bizonyítja 
az a körülmény, hogy Ausztria-Ma- 
gyarország külön-külön 125, összesen 
250 millió kölcsönt vettek fel.

Belföldi hírek.

Kópviselőház.
Budapest, dec. 10.

Az ellenzék megismételte tiltako­
zását. Háromnegyed 11 órakor Tisza 
megnyilotta a gyűlést. Rakovszky Iván 
a parlamenti őrségről szóló törvény- 
javaslatot terjesztette elő. A folyósón 
élénken tárgyalták Schemua és Auf­
fenberg lemondását. Mindenféle kör­
ben ezt a háborús párt győzelmének 
tartják.

A képviselőház elfogadta a par­
lamenti őrségről szóló törvényjavasla­
tot. Ezután folytatták az igazságügyi 
költségvetés tárgyalását.

Budapest, dec. 10.
Bobtschew bolgár követ Pétervá- 

roft kijelentette az Est tudósítójának: 
A bolgárok nagy súlyt helyeznek a 
Romániával való jó viszony fenntartá­
sára. Egy duma képviselőnek pedig 
oly kijelentést tett, hogy Oroszország­
ban senkisem gondol a háborúra.

Budapest, dec. 10.
A hivatalos lap közli, hogy a 

hadkötelesek számára az útlevél kia­
dását megszüntették. Egy másik ren- 
eelkezés megtiltja a kivándorlást min­
den fegyver fogható férfi részére egy 
véi idő tartamra.

A magyar távirati iroda jelenti 
Bécsből: 0 Felsége Auffenberg és 
Scheuma lemondását elfogadta. A nap 
folyamán kommünikét tették közé, mely 
a lemondást okolja meg.

Budapest, dec. 10.
A lapok kizárólag a hadvezetőség­

ben beállott változással foglalkoznak.
A Pesti Hírlap szerint Auffenberg 

az utóbbi időben sok baklövést csinált 
s főleg a hadi felszerelések beszerzé­
sében jelentékeny károkat okozott. A 
Budapesti Hírlap szerint pedig Sche- 
1 ma soha se volt alkalmas egyéniség 
arra, hogy a vezérkar élén legyen.

A Pesti Napló lelkesedve ir a le­
mondásról e cim alatt: A háborús 
párt győzött.

A lapok említik, hogy Oroszor­
szág nagyon visszavonult s ezért le­
hetségesnek tartják, hogy a békés 
megoldás még létre jöhet.

Budapest, dec. 10.

A hadvezetőségben történt válto­
zás nagy szenzációt keltett. Khuen Hé- 
derváry azt a kijelentést tette, hogy 
éppen ezért hiszi, hogy a háború nem 
fog kitörni.

A képviselők e lépést nagyon 
fontosnak tartják Magyarországra, úgy 
vélik, hogy a helyzet jobbulást jelent.

Egyéb táviratok.
Bécs, dec. 10.

A képviselőház december 20-án 
tartja utolsó ülését. Ezen időig a ka­
tonai javaslatokat, az ujoncjavaslato- 
kat, a budget provizóriumot, a hiva­
talnokokról szóló törvényjavaslatokat 
kell letárgyalni. A lengyel klubb elha­
tározta, hogy a Monarchiát minden 
erejükkel támogatják, Swinszky kije- 
jelentette, hogy a lengyel nép minden 
reménye egy cár elleni háborúban van.

Szarajevó, dec. 10.
A napirend előtt Girgic és Stoja- 

novics kijelentették, hogy a szerb párt 
a vasút javaslatok elfogadását törvény­
telennek tartja és ehhez képest küz­
deni fog ellene.

A „BRASSÓI UJLAP“
egyes számonkint a következő he­
lyeken kapható :

Hedwig H. és Tsa. könyvkereskedésében, 
Kolostor-utca 29.

Jakab István dohánytőzsdéjében, 
Kolostor-utca 10.

Benkö Ignácz könyvkereskedésében, 
Kapu-utca 52.

Kovács R. Pál vegyeskereskedésében, 
Katonakórháztér 1.

Papp István vegyeskereskedésében, 
Petocile-utca 71.

Servatius A. vegyeskereskedésében,
Lópiac 12.
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Pontos kiszolgálás!

Hibátlan munka!

OLCSÓ ARAK!

telefon: 5—15.
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Kifogástalan munka!

:: ízléses kivitel! ::

OLCSÓ ARAK!

Telefon: 5—15.

KÖNUVNtiOmDAi • mŰIMTÉZETE 
BRASSÓ, KAPU-UrCA 45. SZÁM

A Brassói Ujlap kiadóhivatala

Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy könyvnyomdánkat Kolostor-utca 29. szám alatti 
helyiségéből Kapu-utca é5. szám alá helyeztük át. — Egyúttal szives tudomására adjuk, hogy ujjonan 
felszerelt nyomdánkat új gépekkel és modern betűkkel bővitettük, minélfogva azon kellemes helyzetbe jutot­
tunk hogy minden a nyomdaiparhoz tartozó munkákat a legrövidebb idő alatt, elegáns, modern 
és hibátlan kivitelben, a legolcsóbb árak mellett állíthatjuk elő. Üzletkörünk kiterjed az összes 
nyomtatványokra, úgymint: ipari és kereskedelmi nyomtatványok: üzleti mérlegek, levélpapírok, számlák, ér­
tesítések, körlevelek, prospektusok, árjegyzékek stb., névjegy- és cégkártyák, esküvői- és báli meghívók, gyász- 
jelentések, falragaszok, valamint bármilynemü müvek és egyéb kiadványok modern kivitelben való elkészíté­
sére. Ízléses, tiszta és hibátlan munkáról, szolid árakról, valamint előzékeny és pontos kiszolgálásáról mélyen
tisztelt megrendelőinket előre is biztosítjuk. — A nagy- Vncí'UO 1*13 ÍC
érdemű? közönség szives pártfogását kérjük, tisztelettel HU IhLhIVLI Wb\b
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A Brassói
Népszövetségi Takarék- és Hitelszövetkezet

a kis emberek

takarékpénztára.
Brassó, Kelastor-u. 23. #. emelet.

Egy üzletrész ára 30 korona, Elfogad kis takarékbetéteket 
ami 20 filléres részletekben Kölcsönt nyújt előnyös fel- 
3 év alatt törleszthető.------- tételek mellett. .*

Nyitva minden szerdán és szombaton d. u. 4 órától 6 óráig.
Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Brassó, Kapu-u. 45.


